
Глава 109. - Прибытие на остров.

Обычные слабые пираты собрались вместе и объединились, но большие и сильные пираты
такие как Сакай, Горокси и Ватс и другие вернувшиеся из Нового Мира, не собирались
объединяться, каждый из них шел своим путем.

  - Горокси надеюсь ты не дашь арестовать себя в первой половине Гранд Лайна, это будет
невероятный позор для пирата из Нового Мира, - Ватс с трясущимся от смеха животом, бросил
едкие слова в сторону Горокси.

  - Не дать себя арестовать? Ты что шутишь? Это всего-то контр-адмирал, сможет ли он
остановить меня если, я захочу уйти? – смотря на отвратительное, жирное лицо Ватса, Горокси
не мог не ответить. 

Если бы не морской дозор, прижимающий их, и ожидаемая подмога из штаба, Горокси
определенно сразился бы с этим толстяком и постарался бы сделать так, чтобы тот не
вернулся обратно в Новый Мир.

  «Хмф, подожди, ты еще поплачешь у меня, посмотрим, как ты уйдешь от меня в Новом Мире»,
- Горокси холодно фыркнув, повернулся и ушел.

  - Босс Сакай, что нам делать и когда мы покинем остров, - спросил пират, который всю дорогу
шел сюда с Сакай.

  - Будьте готовый уйти, но сперва узнайте, где наименьшая концентрация сил морского
дозора. Нам нужно простой уйти, в конце концов наша цель сегодняшнего визита сюда,
достигнута, - смотря в сторону ответил Сакай, с торжественным выражением лица.

«Да, босс Сакай».

Сакаи взглянул на шумных пиратов впереди, и в его глазах промелькнул след презрения:
«Пираты такого уровня осмелились прийти сюда и пытаться получить Логию. Что за идиоты,
живущие в своим мечтах».

  - Уходим – Сакай развернулся и ушел.

Вскоре после ухода Сакаи несколько шпионов мирового правительства в обычных костюмах
собрались на том месте, где только что стоял Сакай.

  - Цель покинула место аукцион, давайте следовать за ней.

  - Нет! Нет необходимости, также не сообщайте об этом морскому дозору, это логия земли,
пираты не должны его получить, но и в руки морского дозора он также не должен попасть.

Кроме того, не предпринимайте никаких действий на острове. Пусть Сакай покинет остров, мы
догоним его в море и разберемся с ним и получим дьявольский плод.

  - Да Сэр!

Подобно лидеру шпионов, другие шпионы откликнулись и снова слились с толпой.

......

  - Контр-адмирал Новак, большое количество пиратов устремляется к краю острова с



нескольких направлений, желая покинуть остров, - к Новаку подошел лейтенант в очках и
доложил об срочные новости.

  - Если они хотят покинуть остров, то сперва им придется спросить нашего отделения.
Расположите людей в разных трех направлениях, я не думаю, что без своих кораблей они
смогут далеко уплыть.

На острове есть три порта, по одному с востока и запада и один на севере. Когда пираты
приплыли на остров им пришлось высадиться на остров в этих трех направлениях.

Итак, их пиратские корабли пришвартованы в этих трех портах. Если пираты хотят покинуть
остров, они должны сначала пойти в порт и получить свой пиратский корабль.

Порт, в котором расположен Новак, — это восточный порт, этот самый популярный среди
пиратов порт, по сравнению с другими здесь больше всего пиратских кораблей.

  - Отправляйтесь в северный порт, - приказал Новак глядя на несколько лейтенантов позади
себя.

В западный порт ранее были отправлены два коммодора и несколько лейтенантов, тогда как
северный порт охранялся только одним коммодором и несколькими лейтенантами.

В это время Новак хотел отправить практически всех своих людей в серверный порт, чтобы
поддержать их до прибытия подкрепления, в то время как он сам будет охранять восточный
порт.

  - Контр-адмирал, мы знаем, что северный порт слабо охраняется, однако на этот раз на
острове слишком много пиратов. Боюсь, вы не справитесь с этим в одиночку, - несколько
лейтенантов обеспокоено посмотрели на Новака и попытались отговорить его отправлять их
всех.

  - Не волнуйтесь, скоро прибудет подкрепление, даже если я не смогу их всех убить, я смогу их
задержать. Будем считать, это моей особой тренировкой, - говоря это Новак вытащил длинный
меч, этот меч имел множество выбоин и трещин, но Новак считал его своим сокровищем.

Трудно представить, чтобы человек, стремящийся стать великим фехтовальщиком, пользовался
таким плохим мечом. Глядя на длинный меч в своей руке, в глазах Новака вспыхнул след
воспоминаний.

  - Лейтенант, почему контр-адмирал использует меч в таком ужасном состоянии? Ведь с его
званием и силой, достать хороший меч проще простого, - с любопытством спросил матрос
рядом с лейтенантом.

  - Я не знаю, пять лет назад контр-адмирал уже имел при себе этот меч, когда пришел в наше
отделение южного моря. Возможно, этот меч связан с какими-то важными для него
воспоминаниями.

......

Горокси устремился к восточному краю острова.

Вдруг увидел, что в восточном порту всего несколько морских дозорных, с радостным
выражением лица он со всех ног устремился туда: «Ха-ха-ха, кажется, Бог помогает мне, этих



пару десятков морских дозорных мне не хватит даже для разогрева».

  «Хе-хе хорошо, что у меня хватило ума, оставить мой корабль в восточном порту, надеюсь
Ватс попал в окружение и уже подыхает в крови ха-ха-ха», - радости Горокси не было предела,
он и подумать не мог, что восточный порт будет так небрежно оставлен морскими дозорными.

Горокси без страха направился к порту, за ним последовала группа пиратов, которые, как и
Горокси, испытывали такую же радость.

Тем не менее, как только они подошли к порту их выражения лиц сильно изменилось и один из
них дрожащим голосом сказал: «Н-новак, о-он здесь?»

  «Как мы могли быть настолько невежественными? Мы должны были догадаться что морской
дозор не оставит без особой причины столь стратегически важное место».

Пираты позади Горокси в страхе отступили на пару шагов, но Горокси не разделял их страха
он с пренебрежением посмотрел на Новака: «Я не верю, что этот парень сможет остановить
меня».

  - Контр-адмирал Новак, верно? Позволь мне посмотреть, что из себя представляет так
называемый человек, который находиться в шаге от становления великим мечником, давно, я
не убивал таких как ты.

  - Такие высокомерные пираты как ты обычно умирают первыми в Новом Мире, когда, я еще
мог выходить в Новый Мир я с легкостью убивал таких как ты, - с выражением полного гнева
Новак выступил вперед и направив на Горокси свой безобразный меч, пренебрежительно
бросил эти слова.

Как только голос Новака стих, он сразу же появился перед Горокси, полуразрушенный
длинный меч, в руках Новака было могущественным оружием.

Горокси вытащил свой меч и с презрением сказал: «Будучи мечником ты даже не можешь
позволить себе хороший меч, что за позор!»

......

Пираты, сгруппировавшись бросились к трем портам.

В порту на северной стороне острова Сакай смотрел на коммодора с презрением: «Ваша сила
уже достаточно близка к силе контр-адмирала»

В это время все морские дозорные за исключением самого коммодора, лежали либо раненные,
либо мертвые вокруг порта.

Сам коммодор был также далеко не в лучшем состоянии, все его тело было покрыто синяками,
одежды была разорвана, из множества ран сочилась алая кровь.

  «Черт возьми! Как он может быть настолько силен!»

Словно угадав мысли коммодора Сакай усмехнулся: «Я человек съевший дьявольский плод
Зоан – модель: Яростна Белая Обезьяна. В обычном состоянии моя сила равна тринадцати
тоннам, а в трансформировавшемся состоянии двадцати шести тоннам.

Сакаи пошевелил мускулами на которых выступали белые волосы, издали он действительно



был похож на живую обезьяну с яростным выражением лица.

  - Не считая тебя, даже твой контр-адмирал Новако мне не противник, возможно лишь кто-то
уровня адмирала может остановить меня, но никто ниже него даже пусть думать не смеет об
этом, - равнодушно произнеся эти слова, Сакай внезапно появился перед коммодором и нанес
ему сокрушительный удар.

Тело коммодора словно пушечное ядро отлетело назад и врезалось в одно из зданий порта,
обмякшее тело морского дозорного было все в крови и не было ясно жив ли он или уже мертв.

  - Хмф, отправить такого сопляка остановить меня, кажется они совсем меня не уважают, -
отменив свою трансформацию, Сакай холодно фыркнул и пошел вперед.

......

Несколько часов спустя военный корабль, на котором находился Цзян Фэн, наконец прибыл на
остров. Шум сражения уже был слышен, услышав рев и звуки стрельбы, Цзян Фэн с серьезным
выражением лица посмотрел на Гарпа: «Дядя Гарп, я пойду первым!»

  «Мгновенный Шаг»

 Перевел – RavenDark
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